
Απόφαση του Δικαστηρίου (όγδοο τμήμα) της 3ης 
Σεπτεμβρίου 2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 
κατά Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της 

Βόρειας Ιρλανδίας 

(Υπόθεση C-527/08) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 2005/65/ΕΚ — 
Πολιτική μεταφορών — Ασφάλεια των λιμενικών εγκατα­ 

στάσεων — Παράλειψη εμπρόθεσμης μεταφοράς) 

(2009/C 256/12) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω­ 
ποι: κ. Simonsson και A.-A. Gilly) 

Καθού: Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας 
Ιρλανδίας (εκπρόσωπος: S. Ossowski) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη εμπρόθεσμης θέσπισης 
των αναγκαίων διατάξεων για τη συμμόρφωση προς την οδηγία 
2005/65/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 26ης Οκτωβρίου 2005, σχετικά με την ενίσχυση της ασφαλείας 
των λιμένων (ΕΕ L 310, σ. 28) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας 
Ιρλανδίας, παραλείποντας να θεσπίσει εμπροθέσμως τις ανα­ 
γκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για 
τη συμμόρφωσή του προς την οδηγία 2005/65/ΕΚ του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Οκτω­ 
βρίου 2005, σχετικά με την ενίσχυση της ασφαλείας των 
λιμένων, ή, σε κάθε περίπτωση, παραλείποντας να γνωστοποι­ 
ήσει τις διατάξεις αυτές στην Επιτροπή, παρέβη τις υποχρεώ­ 
σεις που υπέχει από την εν λόγω οδηγία. 

2) Καταδικάζει το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και 
της Βόρειας Ιρλανδίας στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 19 της 24.1.2009 

Προσφυγή της 22ας Ιουλίου 2009 — Επιτροπή των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Πορτογαλικής Δημοκρατίας 

(Υπόθεση C-280/09) 

(2009/C 256/13) 

Γλώσσα διαδικασίας: η πορτογαλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω­ 
ποι: P. Oliver και G. Braga da Cruz) 

Καθής: Πορτογαλική Δημοκρατία 

Αιτήματα 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

— να αναγνωρίσει ότι η Πορτογαλική Δημοκρατία, μη θεσπίζοντας 
τα εθνικά μέτρα που είναι αναγκαία για να θέσει σε εφαρμογή 
τα άρθρα 10 και 12 του κανονισμού (ΕΚ) 273/2004 ( 1 ) του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 
Φεβρουαρίου 2004, περί των προδρόμων ουσιών των ναρκωτι­ 
κών, παραλείποντας να ενημερώσει σχετικώς την Επιτροπή σύμ­ 
φωνα με το άρθρο 16 του εν λόγω κανονισμού, και μη θεσπί­ 
ζοντας τα εθνικά μέτρα που είναι αναγκαία για να θέσει σε 
εφαρμογή το άρθρο 26, παράγραφος 3, και το άρθρο 31 
του κανονισμού (ΕΚ) 111/2005 ( 2 ) του Συμβουλίου, της 
22ας Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με τη θέσπιση κανόνων για 
την παρακολούθηση του εμπορίου πρόδρομων ουσιών ναρκωτι­ 
κών μεταξύ της Κοινότητας και τρίτων χωρών, παρέβη τις υπο­ 
χρεώσεις που υπέχει από τους προαναφερθέντες κανονισμούς 
(ΕΚ) 273/2004 και (ΕΚ) 111/2005· 

— να καταδικάσει την Πορτογαλική Δημοκρατία στα δικαστικά 
έξοδα. 

Ισχυρισμοί και κύρια επιχειρήματα 

Ο κανονισμός 273/2004 ετέθη σε ισχύ στις 18 Αυγούστου 2005, 
ο δε κανονισμός 111/2005 ετέθη σε ισχύ στις 15 Φεβρουαρίου 
2005 και είναι εφαρμοστέος από 18 Αυγούστου 2005. 

Η Επιτροπή, με έχοντας λάβει καμία κοινοποίηση σχετικά με τη 
θέσπιση μέτρων από την Πορτογαλική Δημοκρατία προς συμμόρ­ 
φωση με τις προαναφερθείσες διατάξεις των δύο ανωτέρω κανονι­ 
σμών, και μη διαθέτοντας άλλες πληροφορίες από τις οποίες να 
μπορεί να συναγάγει ότι τα αναγκαία μέτρα θεσπίστηκαν, υποθέτει 
ότι η Πορτογαλική Δημοκρατία δεν έχει ακόμη θεσπίσει τέτοια 
μέτρα, ούτε, συνεπώς, έχει συμμορφωθεί προς τις υποχρεώσεις 
που υπέχει από τους ανωτέρω κανονισμούς. 

( 1 ) ΕΕ 2004, L 47, σ. 1 
( 2 ) ΕΕ 2005, L 22, σ. 1 

Προσφυγή της 22ας Ιουλίου 2009 — Επιτροπή των 
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά Βασιλείου της Ισπανίας 

(Υπόθεση C-281/09) 

(2009/C 256/14) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω­ 
ποι: L. Lozano Palacios και C. Vrignon) 

Καθού: Βασίλειο της Ισπανίας 

Αιτήματα της προσφεύγουσας 

Η προσφεύγουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

— να αναγνωρίσει ότι το Βασίλειο της Ισπανίας, επιτρέποντας 
κατάφωρες, επανειλημμένες και σοβαρές παραβάσεις των κανό­ 
νων του άρθρου 18, παράγραφος 2, της οδηγίας 
89/552/ΕΟΚ ( 1 ) του Συμβουλίου, της 3ης Οκτωβρίου 1989, 
για το συντονισμό ορισμένων νομοθετικών, κανονιστικών και

EL 24.10.2009 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 256/7


